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투표를 하여 여러분이 바라는 세상으로 만들어 가시기 바랍니다.

2008년 10월 14일에는 연방의원 선거가 실시됩니다.

www.elections.ca 1-800-INFO-VOTE
1-800-463-6868
캐나다 및 미국내 거주자를 위한 무료 장거
리전화. 멕시코 거주자를 위한 무료 장거리
전화번호는 001-800-514-6868임.

TTY 1-800-361-8935
청각 및 시각장애자를 위한 캐나다나 미
국내 무료전화. 기타 세계 다른 지역으로
부터 전화할 경우 사용가능한 전화번호는 
613-991-2082임.

10월 14일, 화요일, 투표를 하십시오.

귀하는 이 카드를 이미 받으셨습니까?
FEDERAL GENERAL ELECTION
Tuesday, Octobre 14, 2008

ÉLECTION GÉNÉRALE FÉDÉRALE
Le mardi 14 octobre 2008

VOTER
INFORMATION CARD

CARTE D’INFORMATION
DE L’ÉLECTEUR

If your name and 
address appear on 
this card, you are
registered to vote.

Si vos nom et adresse
�gurent sur cette
carte, vous êtes 
inscrit pour voter.

Please take this card when you 
go to vote.

Veuillez apporter cette carte 
lorsque vous irez voter.

If this card is not addressed to you 
or contains errors, please call the 
toll-free number on the back.

Si cette carte ne vous est pas 
destinée ou si elle contient des
erreurs, téléphonez au numéro
sans frais indiqué au verso.

To vote you must:
be a Canadian citizen
be at least 18 years old on
election day

Pour voter, vous devez être :
citoyen canadien
âgé d’au moins 18 ans
le jour de l’élection

This card CANNOT be used
as proof of identity or address.

Cette carte NE PEUT PAS servir
de preuve d’identité ou d’adresse.

IMPORTANT

When you vote, you MUST prove 
your identity and address.
Au moment de voter, vous DEVEZ
prouver votre identité et votre adresse.

YOUR NAME
YOUR ADDRESS

VOTRE NOM
VOTRE ADRESSE

www.elections.ca

Elections Canada가 우송해 드린 본 유권자 안
내카드를 잘 보관하시기 바랍니다.
이 카드에는 투표시간과 장소가 명기되어 있습니
다. 만약 귀하가 이 카드를 지참한다면 귀하는 투
표절차를 보다 신속하게 마칠 수 있을 것입니다.

만약 아직도 이 카드를 받지 않으셨거나, 혹
은 귀하의 이름이나 주소에 착오가 있을 경우에는 
Elections Canada지역사무실로 전화를 해 주시기 
바랍니다. www.elections.ca를 방문하여 "유권자 
안내 서비스" ("Voter Information Service") 를 클릭
하면 관련 전화번호를 발견하실 수 있을 것입니다.

투표 장소 및 시간은?
사전 투표
귀하는 투표일 이전일지라도 투표를 하실 수 
있습니다. 
사전투표는 10월 3일 (금요일), 10월 4일 (토
요일) 및 10월 6일 (월요일) 낮 12시부터 저
녁 8시까지 이루어 질 것입니다. 사전투표 장소
(advance polling stations)는 유권자 안내카드의 
뒷면에 기록되어 있습니다.

귀하의 신청이 있는 경우에는 10월7일 (화요
일) 오후 6시까지 우편을 이용하거나 아니면 
Elections Canada의 해당 지역사무실에서 특수 
투표용지를 사용하여 투표를 하실 수 있습니다.

신청양식을 다운받으려면www.elections.ca를 
방문하여 "투표용지 우송하기" ("I’m Mailing 
My Vote!") 를 클릭하시거나 아니면 Elections 
Canada로 전화를 하여 안내정보나 해당 양식을 
요청하시기 바랍니다.

귀하는 투표시 적용될 새로운 신분확
인제도에 관해 알고 있습니까?
투표를 하려면 귀하는 반드시 신원 및 주소 확
인절차를 거쳐야 합니다.

캐나다 선거관리위원장 (Chief Electoral Officer 
of Canada)이 인정한 신분확인용 증명서로
는 어떤 것이 있는지를 확인하려면 Elections 
Canada가 보내드린 팜플렛을 참고하시던
지 아니면www.elections.ca를 방문하여. "유
권자가 투표시 지참해야 할 신분증"("Voter 
Identification at the Polls") 을 클릭해 보시기 
바랍니다.

투표를 하려면 귀하는 반드시:
• 캐나다 시민으로서
• �선거일 현재 적어도 18세 이상이어야 하며
• 신분과 주소가 확인되어야만 합니다
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